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IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical appliances especially when children are present, basic safety 
precautions should always be followed to reduce the risk of fire, electric shock, and/or 
injury to persons, including the following:

1. READ ALL INSTRUCTIONS.
2. Do not touch hot surfaces.  Use any handles or knobs. 
3. To protect against electrical shock, do not place control, cord or plug in water or 

other liquid.
4. Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.
5. Unplug from outlet when not in use and before cleaning.  Allow to cool before 

cleaning and putting on or taking off parts. 
6. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or after the appliance 

malfunctions or has been damaged in any manner.  Return appliance to the 
nearest Walmart store for examination, repair or adjustment.

7. The use of accessory attachments not recommended by the appliance 
manufacturer may result in fire, electrical shock or injury.

8. Do not use outdoors.
9. Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces.
10. Do not place on or near a hot gas or electric burner or in a heated oven.
11. It is recommended that this appliance not be moved when it contains hot oil or 

other hot liquids.
12. Do not use the appliance for other than its intended use.
13. Always attach the temperature control to the appliance first, then plug the cord 

into the wall outlet.  To disconnect, turn control to OFF then remove plug from 
wall outlet before detaching temperature control from appliance.

14. When plugged into an outlet this appliance should not be left unattended.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
This appliance is for HOUSEHOLD USE ONLY.  It may be plugged into an AC electrical 
outlet (ordinary household current).  Do not use any other electrical outlet.
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OPERATING INSTRUCTIONS
PRODUCT MAY VARY SLIGHTLY FROM ILLUSTRATIONS

1. Non-stick cooking surface
2. Removable temperature control probe
3. Slide out drip tray
4. Run-off channel

CORD PLUG
A short power supply cord is provided to reduce the hazards resulting from 
entanglement or tripping over a longer cord.  This appliance has a polarized plug (one 
blade is wider than the other).  To reduce the risk of electric shock, this plug is intended 
to fit into a polarized outlet only one way.  If the plug does not fit into the outlet, reverse 
the plug and try again.  If it still does not fit, contact a qualified electrician.  Do not 
attempt to modify the plug in any way.

LINE CORD SAFETY TIPS
1. Never pull or yank on cord or the appliance.
2. To insert plug, grasp it firmly and guide it into outlet.
3. To disconnect appliance, grasp plug and remove it from outlet.
4. Before each use, inspect the line cord for cuts and/or abrasion marks.  If any 

are found, this indicates that the appliance should be serviced and the line cord 
replaced.  Please return it to a Walmart store.

5. Never wrap the cord tightly around the appliance, as this could place undue stress 
on the cord where it enters the appliance and cause it to fray and break.
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Longer detachable power-supply cords or extension cords are available and may 
be used if care is exercised in their use.  If a longer detachable power-supply 
cord or extension cord is used:

1) The marked electrical rating of the cord set or extension cord should be at 
least as great as the electrical rating of the appliance, and 

2) The cord should be arranged so that it will not drape over the countertop or 
tabletop where it can be pulled on by children or tripped over unintentionally.

DO NOT OPERATE APPLIANCE IF THE LINE CORD SHOWS ANY DAMAGE, OR IF
APPLIANCE WORKS INTERMITTENTLY OR STOPS WORKING ENTIRELY.

IMPORTANT
During the first few minutes of initial use, you may notice smoke and/or a slight odor.  
This is normal and should quickly disappear.  It will not recur after appliance has been 
used a few more times.

BEFORE USING
1. Carefully unpack the griddle and all parts.  Remove all packaging materials, 

including any stickers or labels.
2. Wash the griddle in dishwasher or in warm soapy water.  The removable drip tray 

may also be washed in the dishwasher, but should be placed on the TOP RACK 
ONLY.  Rinse and dry parts thoroughly.  DO NOT IMMERSE THE TEMPERATURE 
CONTROL UNIT OR ALLOW IT TO COME IN CONTACT WITH ANY LIQUID.  
DO NOT PLACE THE TEMPERATURE CONTROL UNIT IN THE DISHWASHER.

3. Season the non-stick cooking surface by rubbing lightly with a cooking oil.  
Remove excess oil with a paper towel.

4. Position the griddle on a dry, level, heat-resistant surface.  Different countertop 
finishes and surfaces are effected differently by heat.  Use care not to place griddle 
on any surface where heat may cause a problem.  Do not operate the griddle on a 
finished wood countertop or table.  

5. It is recommended to operate this appliance on a separate outlet and circuit from 
other appliances to avoid overloading the circuit.
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REMOVABLE TEMPERATURE CONTROL PROBE
NOTE:  Use Rival Removable Temperature Control Probe ONLY (NP-01A).  Do not 
use any other attachment plug or control.

Connecting the Removable Temperature Control Probe:
1. Ensure that the temperature control probe is unplugged from a wall outlet and on 

the OFF setting before attaching to the griddle.  To attach the temperature control 
probe to the griddle, the locking switch should be in the up (vertical) position.

2. Align the temperature control probe with the terminal post of the griddle.
3. Gently slide the temperature control probe forward until it meets the pan.
4. Push the locking switch downward until a click is heard.  
5. Before using, ensure the temperature control probe is locked into place and makes 

intimate contact with the griddle.  If the temperature control probe is loose it is not 
assembled correctly and the griddle will not properly heat.

6. Ensure the dial is in the OFF position.
7. Plug into the wall outlet and then set dial to desired heat level.
8. The griddle is now ready for use.

Disconnecting the Removable Temperature Control Probe:
1. Turn the dial to the OFF setting and unplug the cord from the wall outlet.
2. Allow griddle to cool before disconnecting temperature control probe.
3. Firmly press the release button which is located on the side of the temperature 

control probe.  The locking switch will release.
4. Gently pull temperature control probe straight out to avoid any damage to the 

temperature control probe or the terminal post of the griddle.

Locking Switch: to attach, 
start in the up position and 
then push downward to lock 
(after aligning with the griddle 
terminal post).

Alignment: properly align the 
temperature control probe with 
the terminal post on the griddle.

Release Button: to detach 
the temperature control probe, 
press the release button and 
gently pull the handle away 
from the griddle.
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HOW TO USE
1. Position the griddle on a dry, level, heat-resistant surface.  Different countertop 

finishes and surfaces are effected differently by heat.  Use care not to place griddle 
on any surface where heat may cause a problem.  Do not operate the griddle on a 
finished wood countertop or table.  

2. Make sure the drip tray is properly in place.  DO NOT OPERATE GRIDDLE 
WITHOUT DRIP TRAY IN PLACE.

3. Connect the temperature control probe to the griddle according to the instruction in 
REMOVABLE TEMPERATURE CONTROL PROBE section.

4. Insert plug into wall outlet and rotate the dial to desired temperature setting 
(see chart below for reference).  Allow griddle to preheat approximately 10 to 15 
minutes.  When griddle reaches selected temperature, the power light will go out.
NOTE: the power light will cycle on and off during cooking process as 
the thermostat maintains the selected cooking temperature.

5. Prepare food for cooking and place on griddle for time indicated below or in recipe 
being prepared.  Cooking temperature should be adjusted based on a combination 
of the food being prepared and personal taste preference.

6. When finished cooking, rotate dial to OFF position, unplug from wall outlet and 
allow griddle to cool before moving, cleaning, storing, taking off or putting on parts.
NOTE: when serving or removing food from griddle use a non-metal heat 
resistant utensil.  NEVER cut foods on the griddle surface.
 

 COOKING TIME AND TEMPERATURE GUIDE

Food Temperature Approximate Cooking 
Time in Minutes

Bacon 325° - 350° 5 - 8

Canadian Bacon 325° - 350° 3 - 4

Fish 325° - 375° 5 - 10

Fried Eggs 275° - 300° 3 - 5

Grilled Cheese Sandwich 325° - 350° 5 - 10

Burgers, beef (½” thick) 
MEDIUM 325° - 375° 8 - 12

Pancakes 350° - 400° 2 - 3

Pork Chops (½” thick) 325° - 375° 15 - 20

Pork Chops (¾” thick) 325° - 375° 20 - 25

Potatoes 300° - 350° 10 - 12

Sausage Links 325° - 350° 20 - 30

Sausage (precooked) 325° - 350° 10 - 12

Steak, beef (1” thick) ME-
DIUM 350° - 400° 10 -12

Steak, beef (1 ½” thick) 
MEDIUM 350° - 400° 18 - 20
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CLEANING AND MAINTENANCE
This appliance requires little maintenance.  It contains no user serviceable parts.  Do 
not try to repair it yourself.

1. Before cleaning, turn the switch to the OFF position, unplug from outlet and allow 
to cool.  After the appliance has cooled, disconnect the temperature control probe.

2. Before initial use and following each subsequent use, wash the griddle in 
dishwasher or in warm soapy water.  THE TERMINAL POST ON THE GRIDDLE 
MUST ALWAYS BE DRY BEFORE USE.  The removable drip tray may also be 
washed in the dishwasher, but should be placed on the TOP RACK ONLY.  Rinse 
and dry parts thoroughly.  DO NOT IMMERSE THE TEMPERATURE CONTROL 
UNIT OR ALLOW IT TO COME IN CONTACT WITH ANY LIQUID.  DO NOT 
PLACE THE TEMPERATURE CONTROL UNIT IN THE DISHWASHER.

3. Clean the non-stick surface with a non-metal cleaning pad.  If necessary, firm 
pressure may be applied.  NEVER USE ABRASIVE CLEANERS OR SCOURING 
PADS TO CLEAN THE GRIDDLE, AS THOSE MAY DAMAGE THE SURFACES.

To store, be sure all parts are clean and dry.  Store appliance in its box or in a clean, 
dry place.  Never store it while it is hot or wet.  Never wrap cord tightly around the 
appliance; keep it loosely coiled.  Use care so that temperature control probe and 
terminal post on griddle are not damaged during use or when stored.
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ONE YEAR LIMITED WARRANTY
This product carries a warranty that it will be free from defects in material and 
workmanship for a period of one year from the date of purchase.  This warranty is 
valid for the original retail purchaser from the date of initial retail purchase and is not 
transferable.  Keep your original sales receipt. 

IMPORTANT:  This warranty does not cover damages resulting from accident, misuse 
or abuse, lack of reasonable care, the affixing of any attachments not provided with 
the product, loss of parts, or subjecting the appliance to any but the specified voltage.  
(Read directions carefully.)

If service is required during the warranty period, properly pack your unit.  We 
recommend using the original carton and packing materials.  Return the product to 
your nearest Wal*Mart store with the sales receipt.  A replacement or refund may be 
offered at the discretion of Wal*Mart.  If additional assistance is needed, please contact 
customer assistance at: 1-866-321-9509.

Wal*Mart expressly disclaims all responsibility for consequential damages or incidental 
losses caused by use of the appliance.  Some states do not allow this exclusion or 
limitation of incidental or consequential losses so the foregoing disclaimer may not 
apply to you.  This warranty gives you specific legal rights, and you may also have 
other rights which may vary from state to state. 

SAVE THIS FOR YOUR RECORDS

RIVAL™ logo is a trademark of Sunbeam Products, Inc. used under license by Wal-Mart 
Stores, Inc. Bentonville, AR 72716.

Made in China
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GARANTÍA LIMITADA POR UN AÑO
Este producto cuenta con una garantía por defectos de materiales y fabricación por 
el período de un año a partir de la fecha de compra.  Esta garantía es válida para el 
comprador minorista original desde la fecha de compra inicial y no es transferible.  
Guarde su comprobante de venta original. 

IMPORTANTE: Esta garantía no cubre daños resultantes de accidentes, mal uso 
o abuso, falta de cuidado responsable, fijar cualquier accesorio no provisto con el 
producto, pérdida de partes o someter al aparato a cualquier voltaje diferente al 
especificado.  (Lea las instrucciones con atención.)

Si requiere servicio durante el período de garantía, empaque la unidad 
apropiadamente. Recomendamos el uso de la caja y los materiales de embalaje 
originales.  Envíe el producto a su tienda Wal*Mart más cercana con el comprobante 
de compra.  Se ofrecerá un reemplazo o un reembolso a discreción de Wal*Mart.  Para 
asistencia adicional por favor contacte nuestro servicio de asistencia al cliente bajo el 
número 1-866-321-9509.

Wal*Mart expresamente rechaza cualquier responsabilidad por daños resultantes o 
pérdidas accidentales causadas por el aparato.  Algunos estados no permiten esta 
exclusión o limitación de pérdidas resultantes o accidentales, por lo que la limitación 
de responsabilidad antes mencionada puede no aplicarse a usted.  Esta garantía le 
otorga derechos legales, y usted también puede tener otros derechos que pueden 
variar de estado en estado. 

GUARDE ESTO PARA SUS REGISTROS

RIVAL™ logo es una marca de la Sunbeam Products, Inc. y se usa bajo la licencia de 
Wal-Mart Stores, Inc. Bentonville, AR 72716.

Hecho en China
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AlimentosTemperaturasTiempo de Cocción 
(minutos)

Chuletas de Cerdo (¾ pulg)325° - 375°20 - 25

Papas300° - 350°10 - 12

Chorizo Salchichas325° - 350°20 - 30

Salchicha (pre-cocinada)325° - 350°10 - 12

Bistec, carne (1 pulg)      
MEDIANO350° - 400°10 -12

Bistec, carne (1 ½ pulg) 
MEDIANO350° - 400°18 - 20

CUIDADO Y LIMPIEZA
Este aparato requiere poca manutención. No contiene partes de recambio. No trate de 
repararlo usted mismo.

1. Antes de limpiar, gire el control a la posición de apagado (OFF), desenchufe de la 
corriente eléctrica y permita que se enfríe.  Una vez el aparato se haya enfriado, 
desconecte el control de temperatura.

2. Antes de usar por primera vez al igual que después de cada uso, lave la plancha 
en el lavavajillas o en agua tibia jabonosa.  ASEGÚRESE DE QUE ESTE 
BIEN SECO ANTES DE CONECTAR EL CONTROL DE TEMPERATURA.  La 
bandeja recoge goteo también se puede lavar en el lavavajillas, pero siempre en 
el ESTANTE DE ARRIBA. Enjuague y seque todas las partes cuidadosamente.  
NO SUMERJA EL CONTROL DE TEMPERATURA NI PERMITA QUE ENTRE 
EN CONTACTO CON NINGÚN LíQUIDO.  NO LAVE EL CONTROL DE 
TEMPERATURA EN EL LAVAVAJILLAS.

3. Lave la superficie antiadherente con una esponja que no sea metálica.  En 
caso necesario, puede usar presión para lavar.  NUNCA USE DETERGENTES 
ABRASIVOS O ESTROPAJOS PARA LIMPIAR LA PLANCHA, YA QUE PODRIAN 
DANAR LA SUPERFICIE.

Para almacenar, asegúrese de que todas las partes estén limpias y secas. Guarde 
la plancha en su caja o en un lugar limpio y seco. Nunca guarde la plancha mientras 
esté caliente o mojada. Nunca enrosque el cable tirante alrededor del aparato; 
enrósquelo flojo. Tenga cuidado para que el control de temperatura y los postes de 
la plancha no se dañen durante uso o almacenamiento.
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COMO USAR
1. Coloque la plancha en una superficie seca, nivelada y que soporte el calor.  Según 

el acabado y el tipo de encimera que tenga, puede ser afectada de diferentes 
maneras por el calor.  Tenga cuidado de no poner la plancha eléctrica en una 
superficie donde el calor pueda causar un daño.  No use la plancha eléctrica en 
una encimera o mesa con acabado de madera.

2. Asegúrese que la bandeja recoge goteo está en posición. NO USE LA PLANCHA 
SIN LA BANDEJA EN POSICIÓN.

3. Conecte el control de temperatura en la plancha siguiendo las instrucciones en la 
sección del CONTROL DE TEMPERATURA.

4. Enchufe el cable a la corriente eléctrica y gire el control a la temperatura deseada 
(vea la guía de abajo como referencia). Deje que la plancha se caliente por 
aproximadamente 10 o 15 minutos. Cuando la plancha alcance la temperatura 
deseada, la luz indicadora se apagará.  
ATENCIÓN: La luz indicadora se encenderá y apagará durante el 
transcurso de la cocción para mantener la temperatura adecuada de la 
plancha.

5. Prepare los alimentos para cocinar y póngalos en la plancha el tiempo 
recomendado más abajo o siguiendo las instrucciones de su receta. Ajuste la  
temperatura de cocción según la combinación de alimentos o su preferencia 
personal.

6. Una vez haya terminado la cocción, gire el control a la posición de apagado 
(OFF), desenchufe de la corriente y deje que se enfríe antes de mover, lavar, 
guardar, poner o  sacar partes.
ATENCIÓN: Cuando sirva o saque los alimentos de la plancha eléctrica 
utilice un utensilio que no sea metálico. NUNCA corte alimentos 
directamente en la plancha.
 

 GUIA DE TIEMPO DE COCCIÓN Y TEMPERATURA

AlimentosTemperaturasTiempo de Cocción 
(minutos)

Tocino325° - 350°5 - 8

Rebanadas de Jamón325° - 350°3 - 4

Pescado325° - 375°5 - 10

Huevos Fritos275° - 300°3 - 5

Sandwich de Queso 
Caliente325° - 350°5 - 10

Hamburguesas, carne (½ 
pulg) MEDIANO325° - 375°8 - 12

Panqueques350° - 400°2 - 3
Chuletas de Cerdo (½ pulg)325° - 375°15 - 20
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CONTROL DE TEMPRATURA REMOVIBLE
ATENCIÓN:  Use SOLAMENTE el Control de Temperatura Rival (NP-01A).  No use 
ningún otro tipo de enchufe o control de temperatura.

Conectar el Control de Temperatura:
1. Asegúrese que el control de temperatura esté desenchufado de la corriente y 

esté en la posición de apagado (OFF) antes de conectar a la plancha eléctrica.  El 
palito del mecanismo de bloqueo debe estar en la posición vertical. 

2. Alinee el hueco del control de temperatura con el cilindro metálico más grueso de 
la plancha.

3. Cuidadosamente deslice el control de temperatura hacia la plancha eléctrica hasta 
que entre por completo.

4. Empuje el palito del mecanismo de bloqueo  hacia abajo hasta que oiga un ‘click’.
5. Antes de usar asegúrese de que el control de temperatura está bloqueado en 

posición y hace buen contacto con la plancha.  Si el control de temperatura esta 
flojo quiere decir que no está puesto correctamente y la plancha no se calentará 
como debe.

6. Asegúrese que el control está en posición de apagado (OFF).
7. Enchufe en la salida de corriente de la pared y después seleccione la temperatura 

deseada.
8. La plancha ya está lista para usar.

Desconectar el Control de Temperatura:
1. Gire el control a la posición de apagado (OFF) y desenchufe el cable de la pared.
2. Permita que la plancha se enfríe antes de desconectar el control de temperatura.
3. Presione firmemente el botón para desconectar del control marcado EJECT 

que está en el costado del control de temperatura. El palito de bloqueo se 
desbloqueará.

4. Tire del control de temperatura cuidadosamente recto hacia atrás para evitar 
daños al control de temperatura o a los postes de la plancha.

Mecanismo de Bloqueo: 
para bloquear, empiece en 
la posición vertical y luego 
empuje hacia abajo (después 
de haber alineado los postes).

Alineación: alinee 
adecuadamente el control de 
temperatura con los postes en 
la plancha.

Botón de Desbloqueo: para 
desbloquear el control de 
temperatura, presione el botón 
EJECT y tire cuidadosamente 
en sentido contrario a la 
plancha.
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5. Nunca enrolle el cable apretadamente alrededor del aparato, ya que esto podría 
causar que se fuerce el cable donde se conecta al aparato, desgastándolo o 
rompiéndolo.

Hay cordones más largos desmontables o extensiones disponibles que pueden 
ser usados siempre y cuando se tenga cuidado al hacerlo.   Si se usa un cordón 
más largo desmontable o una extensión:

1) El índice eléctrico indicado en el cordón o extensión debe ser por lo menos 
tan alto como el índice eléctrico del aparato, y

2) El cordón debe ser colocado de modo tal que no quede colgando del 
mostrador o mesa de dónde puede ser jalado por niños o causar tropiezos

NO OPERE ESTE APARATO SI EL CABLE MUESTRA CUALQUIER DAÑO, O SI EL 
APARATO FUNCIONA DE MANERA INTERMITENTE, O SI DEJA DE FUNCIONAR 
COMPLETAMENTE.

IMPORTANTE
Durante los primeros minutos de uso inicial, puede notar un leve olor.  Esto es normal 
y debe desaparecer rápidamente.  No ocurrirá luego de que el aparato haya sido 
utilizado varias veces más.

ANTES DE USAR
1. Desempaque con cuidado la plancha y todas sus piezas.  Remueva todos los 

materiales del empaquetado incluyendo etiquetas y pegatinas.
2. Lave la plancha en el lavavajillas o en agua tibia jabonosa. La bandeja recoge 

grasa también se puede lavar en el lavavajillas, pero debe estar en el ESTANTE 
DE ARRIBA. Enjuague y seque todas las partes. NO SUMERJA EL CONTROL 
DE TEMPERATURA NI TAMPOCO PERMITA QUE ESTÉ EN CONTACTO CON 
NINGÚN LíQUIDO. NO PONGA EL CONTROL DE TEMPERATURA EN EL 
LAVAVAJILLAS.

3. Esparza un poco de aceite de cocina sobre la superficie antiadherente de la 
plancha.  Remueva el exceso de aceite con una servilleta de papel. 

4. Coloque la plancha en una superficie seca, nivelada y que soporte el calor.  Según 
el acabado y el tipo de encimera que tenga, puede ser afectada de diferentes 
maneras por el calor.  Tenga cuidado de no poner la plancha eléctrica en una 
superficie donde el calor pueda causar un daño.  No use la plancha eléctrica en 
una encimera o mesa con acabado de madera.

5. Se recomienda utilizar este aparato en un circuito eléctrico separado a otros 
aparatos para evitar sobrecargar de más el circuito.
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INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN
EL PRODUCTO PUEDE NO SER EXACTAMENTE IGUAL A LAS ILUSTRACIONES

1. Superficie antiadherente para cocinar
2. Control de temperatura removible
3. Bandeja de goteo removible
4. Canal de drenaje

ENCHUFE DEL CABLE
Se proporciona un cable de alimentación corto para reducir los riesgos resultantes 
del enredo o de tropezar con un cable más largo.  Este aparato tiene un enchufe 
polarizado (una de las clavijas es más ancha que las demás).  Para reducir el 
riesgo de choque eléctrico, este enchufe fue creado de manera tal que calce en un 
tomacorriente polarizado de una única manera.  Si el enchufe no calza completamente 
en el tomacorriente, dé vuelta al enchufe e inténtelo de nuevo.  Si aún así no calza, 
póngase en contacto con un electricista calificado.  No intente modificar el enchufe de 
cualquier manera.

CONSEJOS DE SEGURIDAD PARA EL CABLE
1. Nunca tire o jale del cable o del aparato.
2. Para insertar el enchufe, tómelo con firmeza y guíelo al tomacorriente.
3. Para desconectar el aparato, tome el enchufe con firmeza y retírelo del tomacorriente.
4. Antes de cada uso, inspeccione el cable para ver si tiene cortes y/o marcas de 

abrasión. Si las encuentra, esto indica que el aparato debería ser enviado a servicio 
y que se debe reemplazar el cable.  Por favor devuélvalo a una tienda Walmart.
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MEDIDAS DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES

Cuando utilice aparatos electrodomésticos, en particular cuando lo hace con niños 
presentes, siempre deben seguirse las medidas de seguridad básicas para reducir los 
riesgos de incendio, choque eléctrico y/o lesiones, incluidas las siguientes:

1. LEER TODAS LAS INSTRUCCIONES.
2. No toque las superficies calientes.  Use las asas y perillas.
3. Para protegerse del riesgo de descarga eléctrica, no sumerja el cable, el enchufe 

ni el sensor de control de temperatura en agua ni en ningún otro líquido. 
4. Todo aparato eléctrico operado en presencia de los menores de edad o por ellos 

mismos requiere la supervisión de un adulto.
5. Desenchufe de la toma corriente cuando no lo utilice y antes de limpiar.  Deje 

que se enfríe antes de poner o quitar piezas y antes de limpiar el aparato. 
6. No opere ningún aparato con un cable o enchufe dañados, o luego de que el 

aparato presente un mal funcionamiento, sufra una caída o se dañe de cualquier 
manera.  Devuelva el aparato a su tienda Walmart más cercana para que sea 
examinado, reparado o ajustado en sus partes eléctricas o mecánicas.

7. El uso de accesorios no recomendados por el fabricante puede causar lesiones.
8. No usar en exteriores.
9. No deje que el cable cuelgue por el borde de una mesa o mesón, ni esté en 

contacto con superficies calientes.
10. No coloque sobre o cerca de un quemador caliente a gas o eléctrico, o en un 

horno caliente.
11. Se recomienda no mover este aparato cuando contenga aceite caliente u otros 

líquidos calientes.
12. No utilice este aparato para otro uso que el indicado.
13. Siempre coloque el sensor de control de temperatura en el electrodoméstico 

antes de enchufar el cable en el tomacorriente de pared. Para desconectar 
la unidad, coloque el sensor de control de temperatura en la posición OFF 
(Apagado) y retire el enchufe del tomacorriente de pared.

14. Nunca debe dejarse un electrodoméstico sin supervisión mientras se encuentra 
enchufado.

GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES

Este aparato es para USO DOMÉSTICO SOLAMENTE.  Puede enchufarse en 
un tomacorriente eléctrico CA (corriente doméstica común).  No use ningún otro 
tomacorriente eléctrico.



Asistencia al Cliente:
1-866-321-9509


	GR-825 IM English.pdf
	GR-825 IM Spanish.pdf

